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STAVEBNÍ PØIPRAVENOST PRO HYDROMASÁŽNÍ PANEL

STAVEBNÁ PRIPRAVENOSŤ PRE HYDROMASÁŽNÝ PANEL

PREGÃTIRILE DE CONSTRUCÞIE PENTRU INSTALAREA¨PANOURILOR DE HIDROMASAJ DIN SERIA

PRE-INSTALLATION PREPARATIONS FOR THE HYDRO-MASSAGE PANEL

BAULICHE BEREITSCHAFT FÜR HYDROMASSAGEPANNEL BAUREIHE

PREPARACIÓN CONSTRUCTIVA PARA PANELES DE HIDROMASAJE DE LA SERIE

AMENAGEMENTS DE CONSTRUCTION POUR L'INSTALLATIONDES PANNEAUX HYDROMASSEURS DE LA GAMME

ÑÒÐÎÈÒÅËÜÍÀß ÃÎÒÎÂÍÎÑÒÜ ÄËß ÃÈÄÐÎÌÀÑÑÀÆÍÛÕ ÏÀÍÅËÅÉ ÐßÄÀ
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A - odstraòte z výtoku baterie perlátor (mùže zkreslovat výsledek mìøení)
B - otevøete naplno pøívod horké vody. Bìhem 30 vteøin byste mìli získat 10 l.
C - totéž mìøení proveïte u studené vody. Oba výsledky by mìly mít pøibližnì stejnou hodnotu.

INFORMATIVNÍ MÌØENÍ VÝKONU VAŠÍ BATERIE

POŽADOVNÁ TEPLOTA VODY
Minimální teplota horké vody : 50° C.

POŽADOVANÝ TLAK VODY
maximální tlak za chodu: 5 barù
minimální tlak za chodu: 2 bary
doporuèený tlak za chodu: 3 bary

PØÍVOD VODY
Panel je vhodný pro všechny zdroje horké vody s výjimkou prùtokových ohøívaèù.
Tlak vody musí být vyšší než 2 bary, ideální jsou 3 bary. Pøi tlaku pod 2 bary nedoporuèujeme panel instalovat!

Je-li tlak vyšší než 5 barù, je tøeba jej snížit pomocí regulátoru tlaku.

Tlak by mìl být v pøívodu teplé i studené vody vyrovnaný, rozdíl nemá pøesáhnout 1 bar. Pøi rozdílu nad 1 bar nepøinese
instalace uspokojivý výsledek. Minimálnì do pøívodu teplé vody by mìl být instalován zpìtný ventil.

Pøed montáží a zapojením panelu je tøeba vypustit z rozvodù zneèištìnou vodu a usazeniny, aby se zabránilo usazení vodního
kamene èi jiných neèistot ve filtrech a následným poruchám míchací baterie panelu.
Zkontrolujte, zda jste nezamìnili trubky s teplou a studenou vodou.

Instalace ve sprchovém koutu
Pro vaši bezpeènost a pohodlí doporuèujeme sprchový kout široký min. 90 cm a tak vysoký, aby bylo možné hlavici
sprchy zavìsit alespoò 2 m nad vanièkou. Minimální výška místnosti je 220 cm.

Pro panel osazený na boèní stìnu by mìly být trubky pøivádìjící vodu nejménì 25 cm
od rohu zdi, 10 cm od sebe, ve výšce 90 až 100 cm ode dna vanièky.

Zvolíte-li umístìní v rohu, musí zdi svírat úhel 90°, možná je 5° tolerance. Vývody v tomto pøípadì budou co nejblíže rohu
aby je panel zakryl. (doporuèení: pøi osazení vedle sebe je první vývod 5 cm od rohu, druhý 11 cm. Druhá možnost: 10
cm od rohu jeden vývod vlevo, druhý vpravo.)

11 cm
10 cm

5 cm 10 cm

90
-

10
0

90
-

10
0

min. 25 cm

90
-

10
0

min.90 cmmin. 90 cm

m
in

.2
20

cm

10 cm

90° ( 5°) 90° ( 5°)

min.90 cm min.90 cmmin. 90 cm min. 90 cm

m
in

.2
20

cm

m
in

.2
20

cm

Každý výrobek je vybaven komponenty (upevòovacími prvky) pro OBA TYPY umístìní

CZ

35
0

260

JET

57

- 2 -



A- odstráòte z výtoku batérie perlátor (môže skreslovať výsledok merania)
B- otvorte naplno prívod horúcej vody. Poèas 30 sekúnd by ste mali získať 10 l.
C- to isté meranie vykonajte so studenou vodou. Oba výsledky by mali mať približne rovnakú hodnotu.

INFORMATÍVNE MERANIE VÝKONU VAŠEJ BATÉRIE

ŽIADANÁ TEPLOTA VODY
Minimálna teplota horúcej vody 50 °C

ŽIADANÝ TLAK VODY
Maximálny tlak za chodu: 5 barov
Minimálny tlak za chodu: 2 bary
Odporúèaný tlak za chodu: 3 bary

PRÍVOD VODY
Panel je vhodný pre všetky zdroje horúcej vody s výnimkou prietokových ohrievaèov. Tlak vody musí byť vyšší ako 2 bary,
ideálne sú 3 bary. Pri tlaku pod 2 bary neodporúèame panel inštalovať!

Ak je tlak vyšší ako 5 barov, je potrebné ho znížiť pomocou regulátora tlaku.

Tlak by mal byť v prívode teplej aj studenej vody vyrovnaný, rozdiel nemá presiahnuť 1 bar. Pri rozdiele nad 1 bar neprinesie
inštalácia uspokojivý výsledok. Minimálne do prívodu teplej vody by mal byť inštalovaný spätný ventil.
.
Pred montážou a zapojením panela je potrebné vypustiť z rozvodov zneèistenú vodu a usadeniny, aby sa zabránilo usadeniu
vodného kameòa èi iných neèistôt vo filtroch a následným poruchám miešacej batérie panela.

Skontrolujte, èi ste nezamenili rúrky s teplou a studenou vodou

Inštalácia v sprchovacom kúte
Pre vašu bezpeènosť a pohodlie odporúèame sprchovací kút široký min. 90 cm a taký vysoký, aby bolo možné hlavicu
sprchy zavesiť aspoò 2 m nad vanièkou. Minimálna výška miestnosti je 220 cm.

Pre panel osadený na boènú stenu by mali byť rúrky privádzajúce vodu najmenej 25 cm od rohu steny, 10 cm od seba,
vo výške 90 až 100 cm od dna vanièky pre totemy JET.

Ak zvolíte umiestnenie v rohu, musia steny zvierať uhol 90°, možná je 5° tolerancia. Vývody
v tomto prípade budú èo najbližšie k rohu aby ich panel zakryl. (odporúèanie: pri osadení ved¾a seba je prvý vývod 5 cm
od rohu, druhý 11 cm. Druhá možnosť: 10 cm od rohu jeden vývod v¾avo, druhý vpravo.)

SK

Každý výrobok je vybavený komponentmi (vybavovacími prvkami) pre OBA TYPY umiestnenia.
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GB

Each item is equipped with anchoring components for both position types.

A - Remove the foamer from the tap (it could falsify the measurement)

B - Fully open the hot water tap. You should obtain 10 liters of water in 30 seconds.

C - Take the same measuring for the cold water. Both results should be of similar value.

MEASURING THE SPRAYING RATES OF YOUR INSTALLATION

REQUIRED WATER TEMPERATURE
Minimum hot water temperature is: 50° C.

REQUIRED WATER PRESSURE
Maximum service pressure: 5 bars.
Minimum service pressure: 2 bars.
Recommended service pressure: 3 bars.

WATER SUPPLY
The hydro-massage panels are suitable for any kind of hot water supplying system except for an instantaneous water-heating unit.The water
pressure must be higher than 2 bars, ideally 3 bars. Should the pressure be lower, we recommend you not to install the panel.

If the water pressure is above 5 bars, it needs to be lowered by using a pressure reducer.

The incoming hot and cold water pipe pressures should be balanced, and the difference between them should be less than 1 bar. Should the
pressure difference exceed 1 bar, you would not obtain a satisfactory installation result. In such a case, a check-valve should be installed at
least into the hot-water income.

You should drain your installation before connecting and turning on the water in the panel in order to eliminate any foreign matter (e.g. sand,
hard water deposits or fillings) that would block the filters and subsequently cause a breakdown of the water-mixing tap.

Be careful not to interchange the hot and cold, water hoses.

Installation in a shower enclosure
For your convenience and comfort, we recommend a shower space having at least 90 cm side to install the panel. The shower space
should be high enough to install the shower head at 200 cm above the shower tray.A minimum below-ceiling height is 220 cm.

For the panel mounted on one of the sidewalls, the water supply pipes need to be located at least 25 cm from the corner of the wall and
10 cm from each other. They need to be 90-100 cm above the shower tray.

For corner mounting, the walls should contain the angle of 90° (a 5° tolerance is possible). In this case, connections of the water supply
pipes should be as close to the corner as possible, which enables the panel to cover them. (We recommend to position the connections
either both on side, 5 cm and 10 cm from the corner, or to locate one on the right and one on the left, 10 cm from the corner.)
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D

Jedes Produkt ist mit Komponenten (Befestigungselementen) für BEIDE SITUIERUNGSLAGEN ausgestattet

A- aus dem Batterieauslauf den Luftsprudler entfernen (er kann das Messergebnis entstellen)
B- Warmwasserzufuhr voll aufdrehen. Während 30 Sekunden sollten 10 l eingefüllt werden.
C -Dieselbe Messung beim Kaltwasser vornehmen. Beide Ergebnisse sollten ungefähr

den gleichen Wert erzielen.

INFORMATIVE MESSUNG DER BATTERIELEISTUNG

SOLLTEMPERATUR WASSER
Mindesttemperatur Warmwasser: 50°C

SOLLDRUCK WASSER

3 bar

Höchstdruck beim Gang: 5 bar
Mindestdruck beim Gang: 2 bar
Empfohlener Druck beim Gang:

WASSERZUFUHR
Das Paneel ist für alle Warmwasserquellen mitAusnahme der Durchlauferhitzer geeignet.
Der Wasserdruck muss höher als 2 bar sein, ideal sind 3 bar. Bei Druck unter 2 bar wird nicht empfohlen, das Paneel zu
installieren!
Ist der Druck höher als 5 bar, ist er mit Hilfe des Druckreglers zu senken.

Der Druck sollte in der Warm- und Kaltwasserzufuhr ausgeglichen sein, die Differenz soll 1 bar nicht übersteigen. Bei
Differenz über 1 bar bringt die Installation nicht das erwünschte Ergebnis. Mindestens in die Warmwasserzufuhr sollte ein
Rücklaufventil installiert werden.

Vor der Montage und Einschaltung des Paneels ist aus der Wasserverteilung verschmutztes Wasser und Ablagerungen
auszulassen, damit Absetzen des Wassersteins oder anderer Verunreinigungen in Filtern und Folgestörungen der
Mischbatterie vermieden werden.

Prüfen, ob Kaltwasser- und Warmwasserrohre nicht vertauscht sind.

Installation in der Duschnische
Für Ihre Sicherheit und Behaglichkeit empfehlen wir eine min. 90 cm breite und so hohe Duschnische, dass es möglich
ist, den Duschkopf mindestens 2 m oberhalb der Kleinwanne einzuhängen. Mindesthöhe des Raums beträgt 220 cm.

Für ein an der Seitenwand angebrachtes Paneel sollten die Wasserzufuhrrohre mindestens 25 cm von der Wandecke,
10 cm voneinander, in Höhe von 90 bis 100 cm vom Wannenboden .
Wird die Ecklage gewählt, müssen die Wände einen Winkel von 90° mit einer 5° Toleranz einschließen. Die Ausführungen
werden in diesem Fall möglichst nahe an der Ecke, damit sie vom Paneel gedeckt werden. (Empfehlung: bei Anbringung
nebeneinander ist die erste Ausführung 5 cm von der Ecke, die andere 11 cm. Andere Möglichkeit: 10 cm von der Ecke
eine Ausführung links, die andere rechts).
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RU

Êàæäîå èçäåëèå óêîìïëåêòîâàíî êîìïîíåíòàìè(êðåïåæíûìè ýëåìåíòàìè) äëÿ ÎÁÅÈÕ ÒÈÏÎÂ ðàçìåùåíèÿ

A - âûòàùèòå èç íîñèêà ñìåñèòåëÿ ôèëüòðàöèîííóþ ñåòî÷êó (ìîæåò èñêàçèòü ðåçóëüòàò èçìåðåíèÿ)
B - ïîëíîñòüþ îòêðîéòå ïîäâîä ãîðÿ÷åé âîäû. Â òå÷åíèå 30 ñåêóíä Âû äîëæíû íàáðàòü 10 ëèòðîâ âîäû.
C - òàêîå æå èçìåðåíèå ñ õîëîäíîé âîäîé. Îáà ðåçóëüòàòà äîëæíû áûòü ïðèáëèçèòåëüíî îäèíàêîâû.

ÈÍÔÎÐÌÀÒÈÂÍÎÅ ÈÇÌÅÐÅÍÈÅ ÏÐÎÈÇÂÎÄÈÒÅËÜÍÎÑÒÈ ÂÀØÅÃÎ ÑÌÅÑÈÒÅËß

ÒÐÅÁÓÅÌÀß ÒÅÌÏÅÐÀÒÓÐÀ ÂÎÄÛ
Ìèíèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà
ãîðÿ÷åé âîäû: 50°C

ÒÐÅÁÓÅÌÎÅ ÄÀÂËÅÍÈÅ ÂÎÄÛ
Ìàêñèìàëüíîå äàâëåíèå ïðè ðàáîòå 5 áàð
Ìèíèìàëüíîå äàâëåíèå ïðè ðàáîòå 2 áàð
Ðåêîìåíäóåìîå äàâëåíèå ïðè ðàáîòå 3 áàð

ÏÎÄÂÎÄ ÂÎÄÛ
Ïàíåëü ïðèñïîñîáëåíà äëÿ âñåõ èñòî÷íèêîâ ãîðÿ÷åé âîäû çà èñêëþ÷åíèåì âîäîãðåéíîé êîëîíêè.
Äàâëåíèå âîäû äîëæíî áûòü âûøå, ÷åì 2 áàð, èäåàëüíûìè ÿâëÿþòñÿ 3 áàð. Ïðè äàâëåíèè ìåíåå 2 áàð íå ðåêîìåíäóåì ïàíåëü
óñòàíàâëèâàòü!

Åñëè äàâëåíèå âûøå, ÷åì 5 áàð, åãî íåîáõîäèìî ñíèçèòü ñ ïîìîùüþ ðåãóëÿòîðà äàâëåíèÿ.

Äàâëåíèå äîëæíî áûòü â ïîäâîäå ãîðÿ÷åé âîäû îäíîðîäíûì, ðàçíèöà íå äîëæíà ïðåâûøàòü îäèí áàð. Ïðè ðàçíèöå âûøå 1 áàð
óñòàíîâêà íå äàåò èäåàëüíîãî ðåçóëüòàòà. Êàê ìèíèìóì ê ïîäâîäó ãîðÿ÷åé âîäû äîëæåí áûòü óñòàíîâëåí îáðàòíûé êëàïàí.

Ïåðåä ìîíòàæîì è ïîäêëþ÷åíèåì ïàíåëè íåîáõîäèìî ñïóñòèòü èç ðàçâîäà âîäó è îòëîæåíèÿ, ÷òîáû ïðåäîòâðàòèòü îòëîæåíèå
âîäíîãî êàìíÿ ëèáî èíûõ íå÷èñòîò íà ôèëüòðàõ è âîçìîæíûå ïîâðåæäåíèÿ ñìåñèòåëÿ ïàíåëè.

Ïðîâåðüòå, íå ïåðåïóòàëè ëè Âû øëàíãè ñ ãîðÿ÷åé è õîëîäíîé âîäîé.

Óñòàíîâêà â äóøåâîé êàáèíå
PÄëÿ Âàøåé áåçîïàñíîñòè è óäîáñòâà ðåêîìåíäóåì äóøåâóþ êàáèíó øèðèíîé ìèíèìóì 90 ñì
è òàê âûñîêóþ, ÷òîáû äóø ìîã áûòü ïîäâåøåí õîòÿ áû íà 2 ì îò ïîääîíà. Ìèíèìàëüíàÿ âûñîòà ïîìåùåíèÿ 220 ñì.

Äëÿ ïàíåëè, çàêðåïëåííîé íà áîêîâóþ ñòåíêó, øëàíãè, ïîäâîäÿùèå âîäó äîëæíû áûòü äëèíîé êàê ìèíèìóì 25 ñì îò óãëà
ñòåíû, íàõîäÿñü íà ðàññòîÿíèè 10 ñì äðóã îò äðóãà, è íà âûñîòå 90 è 100 ñì îò äíà ïîääîíà.

Åñëè Âû âûáåðåòå ðàçìåùåíèå â óãëó, òî ñòåíû äîëæíû áûòü ïîä óãëîì 90° ñ äîïóñêîì 5°. Âûâîäû â äàííîì ñëó÷àå áóäóò êàê
ìîæíî áëèæå ê óãëó, ÷òîáû ïàíåëü èõ çàêðûëà. (ðåêîìåíäóåì: ïðè çàêðåïëåíèè ðÿäîì äîëæåí áûòü ïåðâûé âûâîä äëèííîé 5 ñì
îò óãëà, âòîðîé - 11 ñì. Âòîðàÿ âîçìîæíîñòü: 10 ñì îò óãëà - îäèí âûâîä âëåâî, âòîðîé âïðàâî.)
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BG

Âñåêè ïðîäóêò å ñíàáäåí ñ êîìïîíåíòè(åëåìåíòè çà çàêðåïâàíå) çà ÄÂÀÒÀ ÒÈÏÀ ðàçïîëîæåíèå

À - îòñòðàíåòå èçòî÷íèêà íà òóðáîëåíöèèòå îò òå÷åíèåòî (ìîæå äà ïîâëèÿå íà ðåçóëòàòà îò ìåðåíåòî)
Â - íàïúëíî îòâîðåòå ïðèòîêà íà òîïëàòà âîäà. Â ïðîäúëæåíèå íà 30 ñåêóíäè áè òðÿáâàëî äà èìàòå 10 ë.
Ñ - èçâúðøåòå ñúùîòî ìåðåíå è ñúñ ñòóäåíàòà âîäà. Äâàòà ðåçóëòàòà áè òðÿáâàëî äà èìàò ïîäîáíà ñòîéíîñò.

ÈÍÔÎÐÌÀÒÈÂÍÎ ÌÅÐÅÍÅ ÍÀ ÅÔÅÊÒÈÂÍÎÑÒÒÀ ÍÀ ÂÀØÈß ÑÌÅÑÈÒÅË

ÆÅËÀÒÅËÍÀ ÒÅÌÏÅÐÀÒÓÐÀ
ÍÀ ÂÎÄÀÒÀ
Ìèíèìàëíà òåìïåðàòóðà íà
ãîðåùàòà âîäà:50°Ñ.

ÆÅËÀÒÅËÍÎ ÍÀËßÃÀÍÅ ÍÀ ÂÎÄÀÒÀ
ìàêñèìàëíî íàëÿãàíå ïðè åêñïëîàòàöèÿ:
ìèíèìàëíî íàëÿãàíå ïðè êñïëîàòàöèÿ:
ïðåïîðú÷èòåëíî íàëÿãàíå ïðè åêñïëîàòàöèÿ:

5 bar
2 bar
3 bar

ÇÀÕÐÀÍÂÀÍÅ Ñ ÂÎÄÀ
Ïàíåëúò å ïîäõîäÿù çà âñè÷êè èçòî÷íèöè íà òîïëà âîäà ñ èçêëþ÷åíèå íà ïðîòîêîâèòå íàãðåâàòåëè.

Íàëÿòàíåòî íà âîäàòà òðÿáâà äà áúäå ïî-âèñîêî îò 2 , èäåàëåíî å íàëÿãàíå îò 3 . Ïðè íàëÿãàíå ïîä 2

ïðåïîðú÷âàìå ïàíåëúò äà íå ñå èíñòàëèðà.

Àêî íàëÿãàíåòî å ïî-âèñîêî îò 5 , íåîáõîäèìî å òî äà ñå íàìàëè ïîñðåäñòâîì ðåãóëàòîð íà íàëÿãàíåòî.

Íàëÿãàíåòî íà ïðèâåæäàíèòå òîïëà è ñòóäåíà âîäà òðÿáâà äà å èçðàâíåíî, ðàçëèêàòà íå áèâà äà å ïîâå÷å îò 1 Ïðè

ðàçëèêà íàä 1 èíñòàëàöèÿòà íÿìà óäîâîëåòâîðÿâàù åôåêò. Êúì çàõðàíâàíåòî ñ òîïëàòà âîäà íàé-ìàëêîòî òðÿáâà

äà ñå èíñòàëèðà îáðàòåí âåíòèë.

Ïðåäè äà ìîíòèðàòå è ñâúðæåòå ïàíåëà å íåîáõîäèìî äà îñòàâèòå ìðúñíàòà âîäà è óòàéêèòå äà èçòå÷àò, çà äà

ïðåäîòâðàòèòå íàïëàñòÿâàíåòî íà âàðîâèê èëè äðóãè íå÷èñòîòèè âúâ ôèëòðèòå è ñâúðçàíèòå ñ òÿõ ïîâðåäè íà

ñìåñèòåëèòå íà ïàíåëà.

Ïðîâåðåòå äàëè íå ñòå îáúðêàëè òðúáèòå ñ òîïëàòà è ñòóäåíàòà âîäà.

bar bar bar

bar

bar .

bar

Èíñòàëàöèÿ â äóø-êàáèíàòà
Âúâ âðúçêà ñ âàøèòå áåçîïàñòíîñò è óäîáñòâî ïðåïîðú÷âàìå äóø-êàáèíàòà äà

å øèðîêà ìèí. 90 ñì è äà å òàêà âèñîêà, ÷å äà ìîæåòå äà äàäåòå öåíòðàëíèÿ äóø ïîíå íà 2 ì íàä êîðèòîòî.

Ìèíèìàëíàòà âèñî÷èíà íà ïîìåùåíèåòî å 220 ñì.

Çà íàìåñòåíèÿ íà ñòðàíè÷íàòà ñòåíà ïàíåë ïðèâåæäàùèòå âîäàòà òðúáè òðÿáâà äà áúäàò íà íàé-ìàëêî 25 ñì îò

úãúëà íà ñòåíàòà, íà 10 ñì åäíà îò äðóãà, íà âèñî÷èíà îò 90 äî 100 ñì îò äúíîòî íà êîðèòîòî.

Àêî èçáåðåòå íàìåñòâàíå â úãúëà, ñòåíèòå òðúáâà äà ñêëþ÷âàò úãúë îò 90° âúçìîæåí

å òîëåðàíñ îò Â òîçè ñëó÷àé èçâåæäàíåòî íà òðúáèòå òðÿáâà äà å êîëêîòî ñå ìîæå íàé-áëèçî äî úãúëà, çà äà

ìîæå ïàíåëúò äà ãè ñêðèå. (ïðåïîðúêà: ïðè íàìåñòâàíå åäèí äî äðóã ïúðâèÿò èçâîä òðÿáâà äà å íà 5 ñì îò úãúëà,

âòîðèÿò íà 11 ñì. Äðóãà âúçìîæíîñò: íà 10 ñì îò úãúëà åäèíèÿò èçõîä âëÿâî, äðóãèÿò âäÿñíî.)
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Cada producto está provisto de componentes (elementos de fijación) para LOS DOS TIPOS de colocación

A - quite el perlador de la salida de la robinetería (puede tergiversar el resultado de la medición)
B - abra por completo la aducción del agua caliente. En 30 segundos debería obtener 10 l.
C - haga la misma medición con el agua fría. Los dos resultados deberían tener un valor más o menos igual.

MEDICIÓN INFORMATIVA DEL RENDIMIENTO DE SU ROBINETERÍA

TEMPERATURA REQUERIDA
DEL AGUA
Temperatura mínima del
agua caliente: 50°C

PRESIÓN REQUERIDA DEL AGUA
presión máxima durante el funcionam.: 5 bar
presión mínima durante el funcionam.: 2 bar
presión recomendada durante el funcionam.: 3 bar

ADUCCIÓN DELAGUA
El panel es conveniente para todas las fuentes del agua caliente, con excepción de calentadores de flujo.
La presión del agua debe ser mayor de 2 bar, lo ideal es 3 bar. ¡No recomendamos instalar el panel con una presión más baja
de 2 bar!

Si la presión es mayor de 5 bar, es necesario reducirla con ayuda del regulador de presión

La presión debería estar equilibrada en la aducción del agua caliente y fría, la diferencia no debe superar 1 bar. Con una
diferencia mayor de 1 bar, la instalación no aportará un resultado satisfactorio. Por lo menos, en la aducción del agua caliente
debería instalarse una válvula de retroceso.

Antes del montaje y conexión del panel es necesario derivar de la distribución agua sucia y sedimentos para evitar
sedimentos de incrustaciones u otras suciedades en los filtros y consecuentes defectos de la robinetería de mezclado del
panel.
Verifique si no ha intercambiado los tubos de agua fría y caliente.

Instalación en la mampara de ducha
Para su seguridad y comodidad recomendamos una mampara de ducha de 90 cm de ancha como mínimo y tan alta que
sea posible colgar la cabeza de ducha a unos 2 m sobre el plato. La altura mínima de la habitación debe ser 220 cm.

Para el panel instalado en la pared lateral, las tuberías de aducción de agua deberían estar
a por lo menos 25 cm del rincón de la pared, a 10 cm una de la otra, a la altura de 90 hasta 100 cm sobre el fondo del
plato.

Si escoge la colocación en el rincón, las paredes deben estar en el ángulo de 90°, se permite una tolerancia hasta 5°. En
tal caso, las salidas de agua estarán lo más cerca posible al rincón para que el panel las esconda (recomendación:
instalándolas una al lado de otra, la primera salida estará a 5 cm del rincón, la otra a 11 cm. Otra posibilidad: a 10 cm del
rincón una salida a la izquierda, otra a la derecha).
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Chaque produit est équipé de composantes (éléments de fixation) permettant les DEUXTYPES d'emplacement

A -
B -
C -

enlevez le perlateur de la sortie de la robinetterie (il peut modifier le résultat)
ouvrez en grand l'arrivée d'eau chaude. En 30 secondes, vous devriez obtenir 10 l.
effectuez les mêmes mesures pour l'eau froide. Les deux résultats devraient présenter
sensiblement la même valeur.

MESURES INDICATIVES DU RENDEMENT DE VOTRE ROBINETTERIE

TEMPERATURE NECESSAIRE DE l'EAU
Température minimale de l'eau chaude : 50°C

PRESSION NECESSAIRE DE l'EAU
pression maximale en marche : 5 bars
pression minimale en marche : 2 bars
pression recommandée en marche : 3 bars

ARRIVEE D'EAU
Le panneau convient à toutes les sources d'eau chaude à l'exception des chauffe-eau à circulation.
La pression de l'eau doit être supérieure à 2 bars, la pression idéale est de 3 bars. En-dessous de 2 bars, nous ne vous conseillons
pas d'installer le panneau !

Si la pression est supérieure à 5 bars, il est nécessaire de la réduire à l'aide d'un régulateur de pression.

La pression devrait être régulière aussi bien pour l'arrivée de l'eau chaude que de l'eau froide, la différence ne devant pas dépasser
1 bar. Si la différence est supérieure à 1 bar, l'installation n'apportera pas des résultats satisfaisants. On devrait installer une soupape
de retenue au moins dans l'arrivée d'eau chaude.

Avant le montage et le branchement du panneau, il est nécessaire d'évacuer du circuit de distribution de l'eau sale et les impuretés,
afin d'éviter l'installation du calcaire ou d'autres impuretés dans les filtres et les pannes ultérieures du mélangeur du panneau.

Vérifiez que vous n'avez pas confondu les tuyaux d'eau chaude et d'eau froide.

Installation dans le coin douche
Pour votre sécurité et votre confort, nous vous recommandons un coin douche de 90 cm de largeur au minimum et présentant
une hauteur permettant de suspendre la douchette à 2 m
au-dessus du bac au minimum. La hauteur minimale de la pièce est de 220 cm.

Pour le panneau, installé sur la paroi latérale, les tuyauteries d'arrivée d'eau devraient se situer
à 25 cm de l'angle du mur au minimum, espacées de 10 cm, à 90 à 100 cm de distance du fond du bac.

Si vous choisissez l'emplacement d'angle, les murs doivent être à 90°C, avec 5° de tolérance. Les sorties d'évacuation seront,
dans ce cas, aussi près du mur que possible, afin que le panneau puisse les cacher. (recommandation : dans l'installation côte
à côte, la première sortie est à 5 cm de l'angle, la deuxième à 11 cm. Deuxième possibilité: une sortie à 10 cm de l'angle vers la
gauche, la deuxième à droite).
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Toate produsele sunt dotate cu componentele (elemente de fixare) pentru AMBELE TIPURI de amplasare

MÃSURAREA INFORMATIVÃ A PUTERII BATERIEI DUMNEAVOASTRÃ
A - îndepãrtaþi perlatorul poate modifica rezultatul mãsurãtorilor)
B - deschideþi la maxim admisia de apã caldã. În timp de 30 de secunde ar trebui sã obþineþi 10 litri.
C - efectuaþi aceeaºi mãsurare la apa rece. Ambele rezultate ar trebui sã aibã aproximativ aceeaºi valoare.

din orificiul de scurgere al bateriei (

TEMPERATURA NECESARÃ A APEI
Temperatura minimã a apei calde: pânã la 50ºC

PRESIUNEA NECESARÃ A APEI
presiune maximã la funcþionare: 5 bari
presiune minimã la funcþionare: 2 bari
presiune recomandatã la funcþionare: 3 bari

ADMISIADEAPÃ
Panoul este corespunzãtor pentru toate sursele de apã fierbinte, cu excepþia celei de la încãlzitoare de apã instantanee.
Presiunea apei trebuie sã fie mai mare de 2 bari, ideal este de 3 bari. La o presiune sub 2 bari nu vã recomandãm sã instalaþi
panoul.
Dacã presiunea este mai mare de 5 bari, ea trebuie micºoratã cu ajutorul regulatorului de presiune.
Presiunea ar trebui sã fie egalã la admisiile de apã caldã ºi apã rece, diferenþa nu ar trebui sã depãºeascã 1 bar. La o diferenþã
de peste 1 bar, instalaþia nu are un rezultat mulþumitor. La admisia de apã caldã ar trebui instalat un ventil de retur.
Înainte de montarea ºi cuplarea panoului este necesar sã daþi drumul la apa murdarã ºi la impuritãþile din þevile de distribuþie
de apã, pentru a se împiedica depunerile de piatrã din apã sau a altor impuritãþi în filtre, acestea fiind urmate de deteriorarea
bateriei de amestec a panoului.
Controlaþi dacã nu cumva aþi schimbat þevile de apã caldã ºi rece între ele.

Instalarea în cabina de duº
Pentru siguranþa ºi comfortul dumneavoastrã, vã recomandãm o cabinã de duº cu lãþimea de minim 90 cm ºi atât de înalt,
încât sã se poatã agãþa duºul cu cap la cel puþin 2 m deasupra cãdiþei. Înãlþimea minimã a încãperii est

Pentru panoul amlasat pe peretele lateral, þevile de admisie de apã ar trebui sã fie la cel puþin 25 de cm de colþul peretelui,
10 cm distanþã între ele, la o înãlþime de 90 ºi 100 cm.

Dacã preferaþi aºezarea în colþ, pereþii trebuie sã formeze un unghi de 90º, cu o toleranþã de 5º. În acest caz, ieþirile
þevilor vor fi cât mai aproape de colþ, pentru ca panoul sã le acopere (recomandare: la poziþie de „unul lângã altul”, prima
ieºire de þeavã este la 5 cm de colþ,
a doua la 11 cm. A doua posibilitate: o ieºire de þeavã la 10 cm de colþ, în stânga, iar a doua în partea dreaptã.)

e de 220 cm.
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Výrobce si vyhrazuje právo zmìny ceny, technických parametrù, èi dalších skuteèností bez pøedchozího upozornìní a nenese odpovìdnost za tiskové chyby.

The manufacturer reserves the right to change the price, technical parameters or other facts without a prior notice and shall bear no responsibility for the printing errors.

Der Hersteller behält sich das Recht auf eine Änderung von Preis, technischen Parametern oder weiteren Tatsachen vor ohne vorherigen Hinweis und trägt keine Verantwortung für Druckfehler.

Ïðîèçâîäèòåëü îñòàâëÿåò çà ñîáîé ïðàâî íà èçìåíåíèå öåíû, òåõíè÷åñêèõ ïàðàìåòðîâ ëèáî äðóãèõ ôàêòîì áåç ïðåäâàðèòåëüíîãî óâåäîìëåíèÿ è íå íåñåò îòâåòñòâåííîñòü çà òèïîãðàôñêèå îøèáêè.

Ïðîèçâîäèòåëÿò ñè çàïàçâà ïðàâîòî çà ïðîìåíè íà öåíèòå, òåõíè÷åñêèòå ïàðàìåòðè èëè äðóãè ïîäðîáíîñòè áåç ïðåäâàðèòåëíî ïðåäóïðåæäåíèå è íå íîñè îòãîâîðíîñò çà ïå÷àòíè ãðåøêè.

Výrobca si vyhradzuje právo zmeny ceny, technických parametrov èi ïalších skutoèností bez predchádzajúceho upozornenia a nenesie zodpovednosť za tlaèové chyby.

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el precio, parámetros técnicos u otros hechos sin aviso previo y no asume la responsabilidad por faltas de imprenta.

Tous droits du fabricant à la modification du prix, des paramètres techniques ou autres faits sans avertissement préalable réservés. Le fabricant ne répond pas des fautes d'impression.

Producãtorul îºi rezervã dreptul de a modifica preþurile, parametrii tehnici ºi alte date, fãrã o avertizare prealabilã, fiind responsabil pentru greºelile de editare.

RAVAK SLOVAKIA spol. s r.o., Stará Vajnorská 4, 832 55 Bratislava
tel.: 02 444 550 01, fax: 02 444 550 02, e-mail: obchod@ravak.sk, www.ravak.sk

RAVAK Hungary Kft., 1142 Budapest, Erzsébet királyné útja 125, HUNGARY
tel.: 06 (1) 223 13 15, 06 (1) 223 13 16, fax: 06 (1) 223 13 14, e-mail: info@ravak.hu, www.ravak.hu

RAVAK POLSKA s.a., Ka³êczyn 2B, 05-825 Grodzisk Mazowiecki, POLSKA
tel.: 22 / 755 40 30, fax: 22 / 755 43 90, e-mail: info@ravak.pl, www.ravak.pl

, ul. Radziejowicka 124,

RAVAK a.s., Representative Office in Ukraine, 21 Dniprovska Naberezhna str., 2nd floor, 02081, Kyiv, Ukraine
tel.: 00380 44 2203232, 00380 44 3605200, fax: 00380 44 2204343, e-mail: ravak@ravak.kiev.ua, web: www.ravak.ua

Ravak Gesellschaft für Sanitärprodukte mbH, Alexanderstrasse 58, D - 45472 Mülheim an der Ruhr
Tel. (0208) 37789-30 Fax. (0208) 37789-55, www.ravak.de, e-mail: info@ravak.de

RAVAK a.s., Obecnická 285, 261 01 Pøíbram I, ÈR
tel.: +420 318 427 111, fax: +420 318 427 278. e-mail: info@ravak.cz, www.ravak.cz

OOO RAVAK ru, ul. , Moskva 125 130,
tel./fax: , e-mail: ravak@inbox.ru, www.ravak.com

Staropetrovskiy pr. 7A
007 495 710 82 23, 007 495 450 12 77

RAVAK a.s., Obecnická 285, 261 01 Pøíbram I
tel.: +420 318 427 200, 318 427 111 fax: +420 318 427 269

e-mail: info@ravak.cz, www.ravak.com
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